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CIENAHO B POCCUMN

MADE IN RUSSIA

'py30BUK C rPO3HBIM MMEHEM «Ypan» pa3paboTaH Ha aBTOMO6GUNIbHOM 3aBoae B Muacce.
MalumHa nmeet KonécHyto 6a3y 6x6, 6e30TKa3HbI AN3eNbHbINA ABUraTeNb U 6POHUPOBAH—
HbI Kopnyc. BbinyckaeTca ¢ ganékoro 1977 roga no Hactosiliee Bpems. B Boiickax aBTo-
Mo6UNb «Ypan» 3apekoMeHAoBan cebs ¢ Ny4Len CTOPOHBI, NPOCTas U HENpUXoTInBas
MaLunHa ¢ NErkocTbi0 NPe0A0NEBAET PBbI U KaHaBbl, B36MPAETCA HA KPYTbIE CKIOHbI, Npe—
0fi0n1eBas J1to6ble NPensTcTBuA. Ha ero 6a3e BbiNyLLUEHO 60/bLIOE KOMMYECTBO Pa3HO06—
pasHbIXx BCOMOraTenbHbIX 1 60€BbIX MaLLWH, B TOM Yncne nereHaapHbiil «Mpag». CBo
4pesBblyaiHyI0 A MEKTUBHOCTL BCEMY MUPY «Ypanbl» NpofemoHcTpuposanu B 2005
rogy BO Bpems HaBoAHeHusi B HoBom OpneaHe, amepuKaHCKIe rpy30BUKN 0Ka3anuch He
npUcnoco6seHbl K UCMOSb30BAHUIO HA 3aTOM/EHHOI TEPPUTOPUM, TOTAA Kak «Ypanbl» C
616CKOM BbIMOSTHWAN BCE NOCTABMEHHbIE 3afa4L.

The Ural 4320 is a general purpose off-road 6 x6 truck, built in the automobile plant of
Miass /Ural Region. As well as a 6 x 6 drivetrain, the 4320 also features a fail-safe diesel
engine and an armored body. Production originally started in 1977 and continues to this
day. In Russian military service the “Ural" has proved itself a significant asset; a simple
and unpretentious machine which easily crosses trenches and ditches, climbs steep
slopes, overcoming most significant obstacles in its path. The Ural 4320 has also proved
suitable as a base on which a large number of auxiliary and combat vehicles have been
produced, including the legendary ‘Grad’ missile launcher. Its extraordinary flexibility
was demonstrated following the 2005 flooding of New Orleans, where it proved extreme-
ly successful at operating in the heavily flooded areas, American made trucks proving
much less adapt at dealing with the difficult conditions.

Npexpe, 4em NpucTynath K cOOpKe MOENN — BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH G MHCTPYKLMEH.

BHMMAHME!

C60pKy ¥ OKpacky MOZESM CedyeT npoBo-
ZITb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOMELLE~
HUW BAANK OT UCTOYHUKOB OTHSI.

CO6opKy MoOZenu npowu3BOAMTE COrNacHo
cxeme. [ing ypo6eTea Kaxnaas AeTanb Ha
c60POYHON CXeme 0003Ha4YeHa HOMEepoM
COOTBETCTBYHOLUMM HOMEPY Ha JIUTHUKOBOIA
pamke.

[eTanu cnefyeT 0TAENSTb OT IMTHUKOB HO-
XKOM UNN APYTUM PeXYLUUM UHCTPYMEHTOM
(cobntopasi 0CTOPOXHOCTb Mpu paboTe ¢
ocTpbIMu NpeameTamu). MecTa cpesa feTa-
NIeif 3a4NCTUTE HOXOM U HAXKAAYHON By—
maro.

Mogenb pekomeHpyeTcs OKpalumeath cre-
UnanbHbIMU Kpackamn Ang nnacTukoBbIX

MOﬂeJ’IeVI, BbIMyCKaeMbIMU MpeanpuaTnem
«3BE3JA».

MpucTynas K c60pKe MOJENH, 3apaHee 03—
HaKOMBTECh CO CXEMOVi OKPACKH.

Mepea OKpackor MOfenb PeKoMeHayetcs
06€3XMPUTb, HANPUMED MbIbHBIM PacTBO-
POM, 11 TLLATENbHO NPOCYLUNTh.

Kpacki v knei B KOMNEKT He BXOAAT.

[Ona c60pkM MOAENM PEKOMEeHAyeTcss Mc-—
noNb30BaTh KNei, BbiMyCckaemblil npeanpu-
atnem «3BE3[A».

Micnonb3yitTe MMHUMaNbHOE KOMMYECTBO
Knes. V136erainTe ero nonagaHns Ha okpa-
LLIEHHbIE NOBEPXHOCTU MOJENN.

BHUMAHMWE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numerico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Detacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

BAPUAHTbI CEOPKW MOAENN

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS




STRING




Mpuknentb petanb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTL fieTanb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

BapuaHTbl c6opku / Assembling versions

Kycaukmn 6okope3bl KaT. Ne1101

N

Hox uaHrosbin KaT. Ne1103

MuHuet npsamoii kaT- Ne1105
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BAPWAHT 2
VERSION 2

BAPWAHT 1
VERSION 1




OKPACKA MOAEN THE MODEL PAINTING

Jekanb 3

Nekanb 3

D,EKAnb r Decal 3

DECAL Jlio6ble MOAENY 1 KPACO4HbI KaTanor
npeanpuatus «3BE3MA», i
Bbl MOXETE NPUOBPECTM MO NOYTE, NPUCNAB 3aABKY N0 aApecy:

Hakneiika

141730, MockoBckas o6nacTb, :
r. JIo6Hs, yn. NMpomMbiluneHHas, A.2,
000 «3BE3[0A» i

\_

COXPAHUTE 3TOT KYMNOH |
ANA BYAYIOWMWX OBPALYEHMM /

\

HAKJIEMKA
STICKER

Russian army
truck “Ural” 4321

33 Mexanb 3

NUCMOJIb3YEMbIE LIBETA Vaa Decal 3

THE COLORS USED

3BE3MIA Humbrol Hakneitka
ﬂ cepedpo 191 chrome silver '
ﬂ aniomMuHmi 56 aluminium

20‘
ﬂ PXaB4MHa 113 rust
B  KpacHbil 60 scarlett
Y Genbiit 34 white
S 20 QRGO 33 black Rexans 4

Decal 4
DA ceeno-cepsit 129 gull grey
Decal 2

YEEL  oparXeBbiit 82 orange
YR sauTHblit 116 dark green

~30 cekyHp. MpomokHYTbL canteTkoi.
~30 sec. To dry up with cloth.






